
ORTSVORWAHL / AREA CODE / INDICATIF / PREFISSO +43 (0) 5446 …

Adventure H2O
E4    Bahnhofstraße 1, T. 30324, M. +43 (0) 699 11365089, E-Mail: info@h2o-adventure.at,
 www.h2o-adventure.at - Rafting, Canyoning, Tubing, Outdoor-Sports, etc.
Apotheke / Pharmacy / Pharmacie / Farmacia
E4  Im Gries 22, T. 2061, F. 206185
Arlberg Straßentunnel und Mautstelle / Tunnel Arlberg and tollgate /  
Tunnel routier de l‘Arlberg et le péage / Galleria autostradale Arlberg e casello
P3 St. Jakob 151, Asfinag Mautservice GmbH, T. +43(0)50108 38400
Ärzte / Doctors / Médicins / Medici
E4    Bahnhofstraße 5, Dr. Helene Mall, prakt. Ärztin / general practitioner, T. 30414
D4    Dorfstraße 8, Dr. Josef Knierzinger, prakt. Arzt, Sportarzt (privat) / general practitioner, 

sport physician (private), T. 2828
E3   Marktstraße 26, Dr. Markus Sprenger, prakt. Arzt, Sportarzt (privat) /  

general practitioner, sport physician (private), T. 3200
E4  Im Gries 22, DDr. Sebastian Scherfler, Privatzahnarzt / dentist (private), T. 2070
Autowäsche / Car Washes / Lavage Auto / Lavaggio Auto
   Car Cosmetics, M. +43(0)664 1665368
K2 Gewerbegebiet 16, Gutmann-Tankstelle, T. 42622
G3 Dorfstraße 136, Shell-Tankstelle, T. 3466
Autowerkstätte / Car repair station / Garage / Autofficina
O2 Gewerbegebiet Ost Hnr. 7, Kfz Haid, T. 2080 oder M. +43 (0) 664 4449023
Bahnhof / Railway station /  Gare / Stazione
E4    Bahnhofstraße 6, Service Center St. Anton am Arlberg, T. 226966
Banken, Geldwechsel / Banks, Money exchange / Banques, Change / Banche, Cambio di valuta
D4    Dorfstraße 24, Raiffeisenbank, T. 23210, F. 232133, E-Mail: info@arlbergbank.at
D4    Dorfstraße 9, Sparkasse Imst, T. +43 (0) 50100 77137, F. +43 (0) 50100 977137,
 E-Mail: service@sparkasse-imst.at
E4    Dorfstraße 50, Volksbank, T. +43(0)50 566, E-Mail: office@volksbank.tirol 
Bankomaten / Cash Point / Distribanques / Bancomat
A1  St. Christoph 1, Arlberg Hospiz Hotel E3/4 Arlberg Straße 73, Billa / Eingang
D4  Dorfstraße, Euronetbank (gegenüber Hotel Post) K2 Gewerbegebiet 15, M-Preis
F2  Nassereinergasse 8, Nassereinbahn D4   Dorfstraße 24, Raiffeisenbank
G3  Dorfstraße 136, Shell-Tankstelle  D4  Dorfstraße 9, Sparkasse Imst
E3 Dorfstraße 66, Sparmarkt-Parkplatz E4   Dorfstraße 50, Volksbank

Bäckerei / Bakery / Boulangerie / Panetteria
K2   Gewerbegebiet 15, Bäckerei Baguette im M-Preis, T. 3032022
E3/4 Arlbergstraße 73, Billa, T. 30341
G2 Arlbergstraße 83, Der Bäcker Ruetz - Infopoint, T. 42748
E3 Dorfstraße 66, Sparmarkt, T. 42799
Bergbahnen / Mountain Cableways / Télépheriques / Funivie
D4    Kandaharweg 9, Arlberger Bergbahnen, T. 23520, F. 2352102
Bergwanderschule / Hiking school / L‘École de montagne / Scuola di alpinismo
Arlberg Arena Bergwanderschule/Erlebnisschule, Ansprechpartner Stefan Falch,
M. +43 (0) 699 15341909, www.arlberg-arena.at
Bibliothek / Library / Bibliothèque / Biblioteca
F3    Auweg 5, in der Mittelschule St. Anton am Arlberg, T. 276114 

Hallen- und Freischwimmbad / In and outdoor swimming pool /  
Piscines en plain air et couvertes / Piscina all’aperto e coperta
E3  Hannes-Schneider-Weg 11, Arlberg WellCom, T. 4001
Hand- und Fußpflege / Mani- and Pedicure / Mani- et Pèdicure / Mani- e Pedicure
H2 Brunnbauer Ulrike, M. +43(0)664 2415028
In Hotels auf Anfrage / in hotels on request / dans les hôtels sur demande / negli hotel su richiesta
Hoch- und Niederseilgarten / Tight- and low rope garden / Parc accrobranche/ 
parc des cours bas cordes / Parco delle funi (funi alte e basse)
Im Verwall, H2O Adventure, Bahnhofstraße 1, T. 30324 oder M. +43 (0) 699 11365089
Informationsbüro / Information Office / Bureau d‘information / Ufficio informazioni
D4    Dorfstraße 8, T. 22690, F. 2532, E-Mail: info@stantonamarlberg.com,  

www.stantonamarlberg.com
E4 Bahnhofstraße 6, Service Center St. Anton am Arlberg, T. 226966
Internet-Zugang / Internet access / Accès internet / Accessi internet
Bergrestaurants Arlberger Bergbahnen
stantonfreewifi bei Arlberg WellCom, Gemeinde, Tourismusverband, Zielstadion
In diversen Hotels, Restaurants und Cafés auf Anfrage / on request in different hotels,  
restaurants and cafés / sur demande dans les hôtels, restaurants, cafés /  
su richiesta in hotel, ristoranti, caffè
Kegeln / Skittle alley / Piste de quilles / Giocho dei birilli 
E4 Bahnhofstraße 1, arl.rock, T. 30324, E-Mail: office@arlrock.at, www.arlrock.at
Kinderspielplatz / Playground / Aire de jeux / Parco giochi 
vor dem Arlberg WellCom / im Ferienpark – Museum St. Anton am Arlberg / beim Verwallsee /  
am Galzig / am Gampen / am Rendl / am Arlensattel / bei der Sennhütte / bei der Volksschule St. Jakob
Klettern & Bouldern / Climbing & Bouldering / Escalade & Bloc / Arrampicata & Bouldering 
E4 Bahnhofstraße 1, arl.rock, T. 30324, E-Mail: office@arlrock.at, www.arlrock.at
Kongresse & Seminare / Convention & congress facilities / Congrès et conférences / 
Convegni e seminari
E3   Hannes-Schneider-Weg 11, Arlberg WellCom: Kapazität bis 2000 Personen
F3  Auweg 7, Arlbergsaal: Kapazität bis 300 Personen
D4    Dorfstraße 8, Vallugasaal: Kapazität bis 120 Personen 
E3 Sonnenwiese 3, Zielstadion: Kapazität bis 30 Personen pro Raum (5 Räume)
 Verwallweg 122, Wagner Hütte: Kapazität bis 20 Personen
 T. 226955, E-Mail: kongress@stantonamarlberg.com, www.arlberg-wellcom.at
Kosmetikstudio / Beauty centre / Institut de beauté / Istituti di bellezza
In Hotels auf Anfrage / in hotels on request / dans les hôtels sur demande / negli hotel su richiesta
Kunst & Kultur / Art & culture / Arte & cultura
E4 Dorfstraße 48, Galerie ART-BOX, M. +43 (0) 664 4015595
Ladestation für E-Autos / Charging station for electric cars /  
Station de recharge pour voiture électrique / Stazione di ricarica per auto elettriche 
E4 Bahnhof Fußgängerbrücke, alle E-Autos / all electric cars
E3/4 Billa, nur Tesla / only Tesla
G2 Hotel Nassereinerhof, alle E-Autos / all electric cars
F3 Hotel Tyrol / Valluga, nur Tesla / only Tesla
Ladestation für E-Bikes / Charging station for e-bikes / Station de recharge pour  
vélo électrique / Stazione di ricarica per bicicletta elettrica
D4  Dorfstraße 8, Tourismusverband St. Anton am Arlberg 

Rendl Bergstation

Lebensmittelgeschäfte / Grocery / Épicerie / Alimentari
E3/4 Arlbergstraße 73, Billa, T. 30341
K2  Gewerbegebiet 15, M-Preis, T. 303200 
D/E4 Dorfstraße 32, Plangger Delikatessen, T. 93044 
E3  Dorfstraße 66, Sparmarkt, T. 42799 
G2 Arlbergstraße, Regio Box Arlberg beim Ostterminal
In den Tankstellen Shell und Gutmann / at the petrol station Shell and Gutmann /  
à la station-service Shell et Gutmann / alla stazione di servizio Shell e Gutmann

Massage

E4    Dorfstraße 27, Andrea Zanona, M. +43 (0) 664 4160246
E3   Hannes-Schneider-Weg 11, Arlberg WellCom, T. 4001
C3 Mooserweg 18, Heilmassagepraxis Monika Wolf, M. +43 (0) 676 9200049
 Alpine Sports Physio, M. +43(0)664 5956703, E-Mail: info@alpinesportsphysio.com
H2   Untere Nassereinerstraße 35, therapy & medical wellness - Rosanna Shalalei Strolz,  

M. +43 (0) 650 6518865, E-Mail: info@therapy-strolz.at
Massagen in Hotels auf Anfrage / massages in hotels on request / massages dans les hôtels sur 
demande / massaggi negli hotel su richiesta
Mountainbike Verleih / Mountainbike rental / Location du v.t.t. / Noleggio mountainbike
E4  Dorfstraße 15, Alber Sport, T. 34000, F. 340015
D4  Dorfstraße 1, Intersport Arlberg, T. 34533, F. 345325
D4 Dorfstraße 2, Sport Jennewein, T. 2830
E4 Dorfstraße 17, Sport Pete, T. 3710300
Museum / Musée / Museo  
C/D4  Rudi-Matt-Weg 10, T. 236212 oder 2475
Notruf / Emergency numbers / Numéro d‘appel d‘urgence / Numeri d‘emergenza
Bergrettung/Mountain rescue/Secours en montagne/Salvataggio alpino: 140
Euronotruf/Euro emergency number/Numéro d‘urgence européen/ 
Numero d‘emergenza europea: 112
Feuerwehr/Fire department/Pompiers/Vigili del fuoco: 122
Pannenhilfe/Break-down service/Service de dépannage/Soccorso stradale: 120
Polizei/Police/Polizia: 133
Rettung/Emergency/Service de secours/Salvataggio: 144
Telefonische Gesundheitsberatung: 1450
Paragleiten / Paragliding / Parapente / Parapendio
Flight Connection Arlberg, Simon Penz, T. +43 (0) 664 1415166 / whats app / telegram / signal
Direktbuchung / booking: tandem.fca.at, www.fca.at/tandem/information
Physiotherapie / Physiotherapy / Thérapie physiologique / Fisioterapia
Alpine Sports Physio, M. +43(0)664 5956703, E-Mail: info@alpinesportsphysio.com
Margot Oud, M. +43 (0) 699 11088121, E-Mail: margot@st-anton.at
Physio Arlberg WellCom - Reto Cotrotzo (Körperwerk), T. 4001
Polizei / Police / Polizia
E3    Kirchgasse 2, Bundespolizei, T. +43(0)59 1337148
Postamt / Post office / Poste / Ufficio postale
E4 Postplatz 2, T. +43 (0) 577 6776580, F. +43 (0) 577 6786580
Sauna

E3   Hannes-Schneider-Weg 11, Arlberg WellCom, T. 4001  
Finnische Sauna, Sanarium,  Kelosauna, Dampfbad, Infrarotsauna

In Hotels auf Anfrage / in hotels on request / dans les hôtels sur demande / negli hotel su richiesta

Restaurants St. Anton am Arlberg

E2 Alber’s Rodelalm Fangabfahrt 34 M. +43 (0) 676 886486000
D4 Anthony‘s Pizzeria & Bar  Dorfstraße 3 T. 42600
D4 Anthony‘s Sun Deck  Dorfstraße 3 T. 42600
F3 Arlberg  Dorfstraße 90 T. 22100
E3/4 Arlberger Dorfstuben Dorfstraße 60 T. 2714
F2 Arlmont Am alten Hof 1 T. 42525
E4 Bodega Vinas y Tapas Dorfstraße 40 T. 42788
A5 Der Waldhof Stadleweg 40 T. 40509
E3 Endlich ... Dorfstraße 61 T. 42538
E3 Fuhrmannstube Dorfstraße 74 T. 2921
B5 Freisleben Arlbergstraße 8 T. 3102
D4 Galzig Bistrobar Kandaharweg 2 T. 42541
E4 Grieshof Im Gries 20 T. 2331
E4 Grieswirt Im Gries 4 T. 30261
E4 Hannes Schneider Dorfstraße 19 M. +43 (0) 680 4403318
B5 Kertess Alte Arlbergstraße 39 T. 2005
B4 Kösslerhof Mooserweg 1 T. 2918
E4 M3 Restaurant Dorfstraße 56-58 T. 2968
E3 Maximilian Dorfstraße 57 T. 333310
E3  Murrmel Bar Dorfstraße 64  T. 2300
C/D4 Museum - Restaurant Rudi-Matt-Weg 10 T. 2475
G2 Nassereinerhof Nassereinerstraße 1 T. 3366
E3/4 Niki‘s Weinbar & Restaurant Dorfstraße 31 T. 3253
F3 Pizza Kebap House Alte Gasse 4 M. +43 (0) 676 7884808
E3 Pizzeria Dolce Vita Dorfstraße 61 T. 30279
G2 Pizzeria San Antonio Nassereinerstraße 38 T. 3474
D4 Sailer Dorfstraße 4 T. 2673
D4 Schindler „Simple but excellent” Alte Arlbergstraße 16 T. 2207
E3 Schwarzer Adler – Alte Stube Dorfstraße 35 T. 2244
B3 Sennhütte Dengert 503 T. 2048
E4 Skiing Buddha Bahnhofstraße 1 T. 26252
F2 Sonnegg Nassereinergasse 8 T. 42752
E4 Steakhaus im Sporthotel Dorfstraße 48 T. 3111
D4 Ullr Dining Alte Arlbergstraße 2 M. +43 (0) 650 3462543
D4 Village Café Dorfstraße 11 T. 2553
 Wagner Hütte Verwallweg 122 M. +43 (0) 664 2424201

Schlüsseldienst / Lock & key service / Clè-minute / Servizio di chiave
E3  Kirchgasse 4, Josef Gruber, T. 2072 oder M. +43 (0) 664 3375806 
Schuhservice / Shoe service / Cordonnier / Calzolaio
E4  Gemeindegasse 4, Kamax Boots & More, M. +43 (0) 676 5026644
Ski-Club Arlberg / Club de Ski de l‘Arlberg / Sci Club Arlberg
E4  Dorfstraße 46, im Gemeindeamt, T. 2796, www.skiclubarlberg.at 
Souvenir 

E4  Dorfstraße 54, Edelweiß, T. 2119
E4 Dorfstraße 60, Höhenpunkt / Souvenir & Lifestyle, T. 3734
D4 Dorfstraße 28, stanton store, M. +43 (0) 664 4314311 
D4 Dorfstraße 8, Tourismusverband, T. 22690
Sportgeschäfte & Freizeitmode / Sport shops & Leisure Wear / Magasins de sport & 
Mode Loisirs / Negozii di articoli sportivi & Moda per il tempo libero
E4 Dorfstraße 15, Alber Sport, T. 34000
E4 Dorfstraße 56-58, Hervis, T. 42529
D4 Dorfstraße 1, Intersport Arlberg, T. 34533
E4 Gemeindegasse 4, Kamax Boots & More, M. +43(0)676 5026644
D4 Dorfstraße 36, Schuhhaus Hüttl, T. 3281
D4 Alte Arlbergstraße 3, Ski West / Tirol Shop, T. 2176
E4 Dorfstraße 17, Sport Pete, T. 3710300
D4 Dorfstraße 2, Sport Jennewein, T. 2830
Sportklinik Arlberg | MRT / Clinic | MRI / Clinique | IRM / Clinica diurna | Tomografia a 
Risonanza Magnetica
B4   Sollederweg 5, Dr. Knierzinger, T. 42666, E-Mail: info@sportklinik-arlberg.at,  

www.sportklinik-arlberg.at
Sportzentrum / Sports center / Centre de sport / Centro sportivo
E4  Bahnhofstraße 1, arl.rock, T. 30324, E-Mail: office@arlrock.at, www.arlrock.at 

Multifunktionales Sportzentrum – Bouldern, Kegeln, Klettern, Squash, Tennis, Trampolin
Squash

E4 Bahnhofstraße 1, arl.rock, T. 30324, E-Mail: office@arlrock.at, www.arlrock.at
Tankstelle / Filling station / Station service / Stazione di servizio
K2 Gewerbegebiet 16, Gutmann-Tankstelle, T. 42622
G3  Dorfstraße 136, Shell-Tankstelle, T. 3466 
Taxi

Der Antoner, T. 42555  Taxi Matthias, M. +43 (0) 660 4400020
Taxi Kössler Michael, M. +43 (0) 664 5372106 Taxi Zentrale St. Anton, T. 30300
Taxi Miro, T. 42542 Taxi Miki, M. +43 (0) 660 6969609
Alpentaxi, M. +43 (0)664 75136180
Tennis 

E3  Hannes-Schneider-Weg 11, Arlberg WellCom, T. 4001, Freiplätze/outdoor
E4   Bahnhofstraße 1, arl.rock, T. 30324, E-Mail: office@arlrock.at, Hallenplatz/indoor
Tiroler Abend / Tyrolean evening / Soirée tyrolienne / Serata tirolese
F3    Auweg 7, mit der Volkstumsgruppe D’Arlberger im Arlbergsaal, Info: T. 22690,  

M. +43(0)650 9572828
Trafik / Tobacconist / Bureau de tabac / Tabaccheria 
E4 Gemeindegasse 2, Trafik Eiter, T. 2319
Trampolin Halle / Trampoline hall / Trampoline / Trampolino
E4 Bahnhofstraße 1, arl.park, T. +43 (0)660 9988066, www.arlpark.at
Vignette / Road tax sticker / Vignette / Tassa autostradale
Erhältlich bei: Trafik Eiter (E4), Shell-Tankstelle (G3), Gutmann-Tankstelle (K2) und an der  
Mautstelle (P3) für 10 Tage, zwei Monate oder ein Jahr. / Available at the tobacconist (E4),  
at the filling stations (G3 + K2) and at the toll gate (P3) for 10 days, 2 months or 1 year.

Fahrplan Sommer 2021 / Schedule Summer 2021

Galzigbahn Vallugabahn I Vallugabahn II Gampenbahn Kapallbahn Rendlbahn

Betriebszeiten /  
Operating times

03.07. – 26.09.
täglich / daily

19.06. – 14.09.
täglich, außer Mittwoch & Donnerstag /

daily, except Wednesday & Thursday

23.06. – 09.09.
Mittwoch & Donnerstag /
Wednesday & Thursday

Erste Bergfahrt / First ascent 08:15 08:30 08:40 08:15 08:30 08:15

Letzte Bergfahrt / Last ascent 16:30 16:10 16:20 16:15 16:00 16:10

Letzte Talfahrt / Last descent 16:30 16:10 16:00 16:25 16:10 16:10

Durchgehender Fahrbetrieb bei Schönwetter, bei Schlechtwetter im 30-Minuten-Takt. Änderungen vorbehalten. Bitte beachten Sie aktuelle Informationen bei den Seilbahnstationen.
Continuous operation in good weather, every 30 minutes in bad weather. Subject to change. Please note that up-to-date information is given at the cable car stations.

Tarife Sommersaison 2021 /
Tariffs Summer season 2021
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Erwachsene/
adults
Senioren/seniors
Gruppen/groups

Bergfahrt / ascent 17,00 26,00 29,00 17,00 7,00 17,00

Talfahrt / descent 13,00 23,00 25,00 13,00 7,00 13,00

Berg + Talfahrt / both ways 21,00 29,00 32,00 21,00 9,00 21,00

Kinder/children1)

Jugendliche/
youth1)  
Behinderte/  
handicapped 2)

Bergfahrt / ascent 8,50 13,00 14,50 8,50 4,00 8,50

Talfahrt / descent 6,50 11,50 12,50 6,50 4,00 6,50

Berg + Talfahrt / both ways 10,50 14,50 16,00 10,50 5,00 10,50

Bruderschaft St. Christoph / Brotherhood St. Christoph / La confrérie St. Christoph /  
Confraternita St. Christoph
A1    St. Christoph 1, Arlberg Hospiz Hotel, T. 2611, F. 3545, www.bruderschaft-st-christoph.org
Bücher / Books / Livres / Libri
D4 Dorfstraße 8, EWA Services, T. 23580
E4 Gemeindegasse 2, Trafik Eiter, T. 2319 
Dekoration / Decoration / Décoration / Decorazione
E4  Dorfstraße 54, Edelweiß, Jennewein Lukas, T. 2119
Drogeriemarkt / Drugstore / Droguerie / Drogheria
D4  Dorfstraße 3, Bipa, T. 42526
E-Bike Verleih / E-Bike Rental / Location de vélos electriques /  
Nolleggio di biciclette elettriche
E4 Dorfstraße 15, Alber Sport, T. 34000, F. 340015
D4 Dorfstraße 1, Intersport Arlberg, T. 34533, F. 345325
D4 Dorfstraße 2, Sport Jennewein, T. 2830
E4 Dorfstraße 17, Sport Pete, T. 3710300
Elektrogeschäfte / Electric Shops / Magasin de l‘électroménager / Negozii elettronici
E3 Marktstraße 4, Electronic Traxl, T. 2307
D4 Dorfstraße 8, EWA Services, T. 23580 
Escape Room 
E3    Dorfstraße 64, Arlberg Escapes, M. +43 (0) 676 9619738, www.arlbergescapes.com 
Fitness-Studio / Gym / Centre de la forme physique / Centro fitness
E3    Hannes-Schneider-Weg 11, Arlberg WellCom, T. 4001 
Florist / Florist / Fleuriste / Fiorista
N1 Oberganderweg 8, Blumen Jehle, T. 2447
Flughafen Shuttle Service / Airport shuttle service / Transport d‘aéroport /  
Servizio shuttle aeroporto
  Arlberg Express GmbH, T. +43(0)5582 226, E-Mail: info@arlbergexpress.com,  

www.arlbergexpress.com
  Four Seasons Travel, T. +43(0)512 584157, E-Mail: office@airport-transfer.com,  

www.tirol-taxi.at
Foto-Ausarbeitung / Photo processing / Développement des photos / Sviluppo foto
D4 Dorfstraße 3, Bipa, T. 42526
Friseur / Hair dresser / Coiffeur / Parrucchieri
E3  Dorfstraße 33, Salon Marth, T. 2329
E3  Marktstraße 22, Styling Team Manuela, T. 30383
Fundamt / Lost and found / Bureau des objets trouves / Oggetti smarriti
E4 Dorfstraße 46, Gemeinde, T. 23620, F. 236220, E-Mail: gemeinde@st-anton.at
Gemeindeamt / Community hall / Maison paroissiale / Palazzo communale
E4 Dorfstraße 46, Gemeinde, T. 23620, F. 236220, E-Mail: gemeinde@st-anton.at
Golf

F2 Golfclub Arlberg, T. 2103
F2 Golfschule Arlberg, M. +43(0)680 1230204
Gottesdienste / Church services / Culte religieux / Santa messa
Informationen unter T. 2238 oder auf www.sesos.at

Dorfbus, Verwallbus / Village bus, Verwall bus /  
Bus local, Verwall bus / Pullmann locale, Verwall bus
Fahrpläne und Informationen erhalten Sie im Informationsbüro!
Timetables available at the Information Office! Les horaires sont disponibles 
au bureau d‘information! Gli orari sono disponibili presso l‘ufficio informazioni!

Leichte Wanderungen / Easy hikes / Randonnées faciles / Escursioni facili

Rosannaschlucht (Weg Nr. 7) (path no. 7) (chemin n° 7) (sentiero no. 7)
Vom Informationsbüro bis zur alten Rendlbahn-Talstation. Dort dem Fluss Rosanna  
folgend durch die Rosannaschlucht und dann weiter auf dem Wanderweg zum Verwallsee  
–  Rundwanderung Verwallsee. Wanderweg zurück über den Verwallweg bis zum Hotel 
Mooserkreuz nach St. Anton am Arlberg oder zurück mit dem Wanderbus. (ca. 3 Stunden)

From the information office to the old Rendlbahn valley station. There, follow the Rosanna 
River through the Rosanna Gorge and then continue on the hiking trail to Verwallsee - 
Verwallsee circular hike. Hiking trail back via Verwallweg to Hotel Mooserkreuz to St. Anton 
am Arlberg or back with the hiking bus. (about 3 hours)

Du bureau d‘information à l‘ancienne station de la vallée de Rendlbahn. Là, suivez la 
rivière Rosanna à travers la gorge de Rosanna, puis continuez sur le sentier de randonnée 
jusqu‘à Verwallsee - randonnée circulaire de Verwallsee. Retour par le sentier Verwallweg 
jusqu‘à l‘hôtel Mooserkreuz à St. Anton am Arlberg ou retour en bus de randonnée. (Durée: 
environ 3 heures)

Dall‘ufficio informazioni alla vecchia stazione a valle della Rendlbahn. Lì seguite il fiume 
Rosanna attraverso la gola della Rosanna e poi continuate sul sentiero escursionistico fino 
al Verwallsee - escursione circolare del Verwallsee. Tornate indietro lungo il sentiero Ver-
wallweg fino all‘hotel Mooserkreuz a St. Anton am Arlberg o prendete il bus per il ritorno. 
(Ore di cammino: circa 3 ore)

Jakobusweg (Weg Nr. 14) (path no. 14) (chemin n° 14) (sentiero no. 14)
Von der Fußgängerzone vorerst zum Hotel Schwarzer Adler, dort links leicht aufwärts, 
dann nach rechts, auf der Kunstmeile in den Ortsteil Nasserein. Beim Hotel Reselehof 
biegen Sie links ab und folgen der Straße aufwärts bis zum Restaurant „San Antonio” und 
biegen dort rechts ab. Vor der Kapelle in nördlicher Richtung aufwärts bis zur  Brücke über 
den Schönbach. Nach Überquerung des Baches treffen Sie auf den Jakobusweg, auf dem 
Sie rechts abwärts wandern bis Sie St. Jakob er reichen. Zurück mit dem Bus oder den 
gleichen Weg retour. (ca. 2,5 Stunden)

Proceed from the pedestrian zone to Hotel Schwarzer Adler, turn left and walk gently up, 
turn right again, walking on the former trailline (Kunstmeile). A good path takes you on 
towards the north-east to Nasserein. At the hotel Reselehof turn left and walk up. At the 
restaurant “San Antonio” turn right and just before the chapel, you should take the path to-
wards the north up to the bridge over the river “Schönbach”. After crossing the stream, join 
up with the track “Jakobusweg” leading down to the right. Follow the latter on to the east, 
above St. Jakob, passing a chapel, until you come to the hamlet of Gand (about 2,5 hours).

Suvriez-vous la zone piétonne à l‘hôtel «Schwarzer Adler», tournez-vous à gauche, ensuite 
à droite et promenez-vous le long de la chemin «Kunstmeile». À l’hôtel «Reselehof» vous 
tournez à gauche et montez jusqu’au restaurant «San Antonio» - là vous prenez la rue à 
droite et à la chapelle vous montez à gauche jusqu’au pont qui traverse le ruisseau «Schön-
bach». Vous prenez le chemin «Jakobusweg» qui vous mène à travers le forêt, jusqu’à St. 
Jakob am Arlberg. Durée: 2 1/2 heures.

1)  Kinder- und Jugendtarif: Jahrgänge 2002 - 2014. Kleinkinder FREI ab Jahrgang 2015. Altersnachweis erforderlich.
2)  Behinderte: ab 70 % Behinderung. Nachweis erforderlich.
3)  Talfahrten der Galzig- und Vallugabahnen können auch bei der Gampen- und Kapallbahn verwendet werden – oder 

umgekehrt (bei gleicher Anzahl von Teilstrecken).
4)  Wanderpass: aufeinanderfolgende Gültigkeitstage, uneingeschränkte Nutzung aller Bahnen in Betrieb, Verlängerung 

nicht möglich.
5)  Senioren: Fahrkarten zum Normaltarif.
6)  Gruppen: je 20 Personen – 1 Freikarte. Ab 30 Personen – zusätzlich 1 Freikarte für den Reiseleiter, Busfahrer.
7)  Bike-Tickets: uneingeschränkte Benützung der Rendl- und Galzigbahn, inkl. Bike-Transport im Gültigkeitszeitraum. 

Fahrräder werden nur in gereinigtem Zustand transportiert. Bike-Waschplätze an den Talstationen. Für Inhaber einer 
gültigen Sommer- oder Premium-Card ist der Bike-Transport gratis.

8)  Für eine Berg- oder Talfahrt mit der Galzig- oder Rendlbahn.

Chipkarten-Pfand bei Mehrtageskarten: 5,00. Volle Vergütung bei Rückgabe.
Preise in Euro, inkl. 10 % Mehrwertsteuer. Änderungen von Tarif, Fahrplan & Beförderungsbedingungen vorbehalten.

1)  Children and young persons: born 2002 to 2014. FREE for kids born 2015 and later. Proof of age required.
2)  Disabled: from 70 % disability, proof required.
3)  Descent tickets for Galzig and Valluga cable cars can also be used for Gampen and Kapall and vice versa 

(if same number of sections).
4)  Hiking pass: valid on successive days, unrestricted use of all cable cars in operation, no extension possible.
5)  Seniors: same rate as adults.
6)  Groups: every 20 persons – one ticket free of charge. Groups of 30 persons or more – one additional ticket free of 

charge for a travel agent or bus driver.
7)  Bike tickets: unrestricted use of Rendlbahn and Galzigbahn cable cars including bike transport during the validity 

period. Only clean bikes will be transported. Bike washing stations available at the valley stations. Free bike transport 

for holders of a valid summer or premium card.
8)  For one ascent or descent with the Galzigbahn or Rendlbahn cable car.

Chip card deposit for multi-day ticket: 5.00. Full refund on return. Prices are in Euros, including 10 % VAT. We reserve 

the right to change tariffs, operating hours & conditions of carriage.

Wanderpass / Hiking Pass
mit Foto / with photo 7)

Tage  
days

Erw.  
adults

Kinder 
children1)

Tage  
days

Erw.  
adults

Kinder 
children1)

3 46,00 26,00 6 55,00 32,00

4 49,00 28,00 7 58,00 34,00

5 52,00 30,00 Saison 
Season 107,00 60,00

Bike-Ticket Rendl-  
& Galzigbahn 8)

Tage  
days

Erw.  
adults

Kinder 
children1)

nur Bike 
Bike only

1 32,00 18,00 3,50

Arlberger Bergbahnen AG . A-6580 St. Anton am Arlberg . T. +43 (0)5446/2352-0

office@abbag.com . www.arlbergerbergbahnen.com
Änderungen vorbehalten / Subject to change. Alle Angaben ohne Gewähr! / All details are without guarantee! 

Layout: © die .at, Bildnachweis / Pictures: Julia Boyn; Christoph Schöch

Restaurants St. Christoph am Arlberg

A1 Passhöhe Arlberg St. Christoph 24 T. 2804 od. 3250
A1 Valluga St. Christoph 17 T. 2823

Cafés St. Christoph am Arlberg

A1 Passhöhe Arlberg St. Christoph 24 T. 2804 od. 3250
A1 Valluga St. Christoph 17 T. 2823

Si prosegue la zona pedonale fino all’albergo Schwarzer Adler, lí si gira a sinistra leg-
germente in salita, poi a destra verso la località Nasserein. Davanti alla cappella si sale 
in direzione nord verso il ponte. Attraversando il fiume Schönbach si arriva al sentiero 
Jakobus. Proseguendo quello scendendo a destra si arriva a St. Jakob. Ore di cammino: 
circa 2,5 ore.

Schlosskopfweg (Weg Nr. 11) (path no. 11) (chemin n° 11) (sentiero no. 11)
Von der Fußgängerzone vorerst zum Hotel Schwarzer Adler, dort geht es links leicht 
aufwärts, dann rechts, auf der Kunstmeile in den Ortsteil Nasserein. Beim Hotel Reselehof 
biegen Sie links ab und folgen der Straße aufwärts bis zum Restaurant „San Antonio”, dort 
links den Fahrweg aufwärts, beim Wegweiser rechts und über einige Serpentinen leicht 
bergwärts durch den „Unteren Herrenwald” zum Schlosskopf mit schöner Kapelle und 
herrlichem Ausblick. Den gleichen Weg retour nach St. Anton am Arlberg. (ca. 1 Stunde)

Proceed from the pedestrian zone to Hotel Schwarzer Adler, then turn right and walk gently 
up, turn to the right again, walking on the former trailline (Kunstmeile). A good path takes 
you on towards the north-east to Nasserein. At the Hotel Reselehof you turn left and walk 
up, passing the restaurant “San Antonio”, follow the track up to the left, then turn right at 
the signpost and wind your way gently up, through the woods called “Unterer Herrenwald” 
to the „Schlosskopf“ with a beautiful chapel and a wonderful view. You take the same way 
back to return to St. Anton am Arlberg (about 1 hour).

Suvriez-vous la zone piétonne à l‘hôtel «Schwarzer Adler», tournez-vous à gauche, ensuite 
à droite et promenez-vous le long de la chemin de promenade du art. À l’hôtel «Reselehof» 
vous tournez à gauche et montez jusqu’au restaurant «San Antonio» – là vous tournez à 
gauche et montez par le chemin carrossable, puis à la fin du chemin vous prenez le chemin 
de randonner qui part à droite et continuez à monter légèrement à travers le forêt pour 
atteindre le «Schlosskopf» avec sa belle chapelle et sa vue superbe. Retournez au village 
via l’hôtel «Tannenhof» en continuent le chemin. Durée: 1 heure.

Si prosegue la zona pedonale fino all’albergo Schwarzer Adler, lí si gira a sinistra legger-
mente in salita, poi a destra verso la località Nasserein. Poco dopo il ristorante San Anto-
nio si sale a sinistra lungo la carrozzabile, all’indicatore si gira a destra e poi dopo alcune 
serpentine si attraversa il bosco «Unteren Herrenwald» fino al «Schlosskopf»; stupendo 
punto panoramico con bella cappelletta. Per il ritorno a St. Anton am Arlberg si persegue lo 
stesso percorso. Ore di cammino: circa 1 ora.

Mühltobelweg (Weg Nr. 9) (path no. 9) (chemin n° 9) (sentiero no. 9)
Beim Kreisverkehr gegenüber vom Informationsbüro die „Alte Arlbergstraße” bergwärts 
und nach ca. 200 m rechts abzweigen zum Ferienpark. Entlang des Steißbaches den 
Park durchquerend führt unser Weg in die Mühltobelschlucht. Auf gut gesichertem Steig, 
teils über Stiegen und vorbei am Wasserfall geht es aufwärts zum Ortsteil Dengert. Dort 
auf einem Fahrweg entweder in westlicher Richtung zur Alten Arlbergstraße oder rechts 
abwärts, vorbei an der Mooskapelle über den Mooserweg zurück nach St. Anton am 
Arlberg (ca. 1 Stunde). Vom Ortsteil Dengert gelangen Sie auch zum Erlebnispfad „Senn’s 
WunderWanderWeg“.

At the Information Office you walk gently up the road “Alte Arlbergstraße”, then after about 
200 meters, turn right to the ski museum. Continue on the path across the park following 
the stream “Steißbach” along into the “Mühltobel” gorge. A steepish, well-safeguarded 
path, takes you up over the steps and past the waterfall to the hamlet of Dengert. There 
you turn left to walk on the street “Alte Arlbergstraße” you turn right to walk on the path 
“Mooserweg” back to St. Anton am Arlberg (about 1 hour). From the village part „Dengert“ 
you can reach also the adventure trail “Senn’s WunderWanderWeg”.

Au giratoire devant le bureau d’information vous prenez la rue «Alte Arlbergstraße» montez 
environ 200 mètres et tournez à droite pour aller jusqu’à le musée du ski/parc de loisirs. 
Continuez sur le chemin à gauche qui traverse la parc et suive le ruisseau «Steißbach». Par 
des escaliers et ponts vous traversez une gorge romantique. A la fin vous arrivez au quar-
tier «Dengert». D‘ici vous prenez le chemin carrossable soit vers l’ouest pour prendre la 
rue «Alte Arlbergstraße» ou soit vers l’est direction du hameau «Moos» ou vous descendez 
à droite en passant la chapelle de Moos et retournez à la musée du ski et au centre du St. 
Anton am Arlberg. Durée: environ 1 heure. Il est possible de rejoindre le sentier d’aventure 
«Senn’s WunderWanderWeg du part de village “Dengert”.

Alla rotatoria davanti all’ ufficio turistico si sale la «Alte Arlbergstraße». Dopo ca. 200 m 
si gira a destra in direzione «Ferienpark». Seguendo il fiume «Steissbach» si attraversa il 
parco fino alla gola Mühltobel. Percorrendo un sentiero ben protetto – in parte attraverso 
scale – passando alla cascata si sale a Dengert. Da lí si hanno due possibilità: o attraverso la 
carrozzabile in direzione ovest alla strada «Alte Arl bergstraße» oppure scendendo a destra, 
davanti alla Mooskapelle si ritorna a St. Anton am Arlberg percorrendo il sentiero «Mooser-
weg». Ore di cammino: circa 1 ore. Dal quartiere Dengert di St. Anton potete anche avere 
diretto accesso al «Senn’s WunderWanderWeg» (meraviglioso sentiero escursionistico).

Rundwanderweg Bergwerk / Circular Mine Trail / Chemin de randonnée en boucle 
- mine / Sentiero „Rundwanderweg Bergwerk“ (Ortsplan / Village Map / Plan du 
village / Pianta del villaggio: N1)
Vom Informationsbüro mit dem Bus oder dem Auto zur „Einfahrt“ A in St. Jakob am 
Arlberg (Parkplätze vorhanden - gegenüber der Feuerwehrhalle). Von dort Richtung 
Norden zum Jakobusweg Nr. 14. Nach ca. 300 m findet man rechts die Abzweigung zum 
„Rundwanderweg Bergwerk“. (ca. 1,5 Stunden) 

Take the bus or drive from the Information Office to “Einfahrt A“ in St. Jakob am Arlberg 
(parking available – opposite the fire brigade station). Head north from there to Jakobus-
weg Trail Nr. 14. After around 300 m, you will find the turn-off to the “Rundwanderweg 
Bergwerk – Circular Mine Trail“ on the right. (about 1.5 hours)

Depuis le bureau d’information en bus ou en voiture jusqu’à „l‘entrée A“ à St. Jakob am 
Arlberg (places de parking disponibles - en face du bâtiment des pompiers). A partir de là, 
direction nord jusqu’au chemin  Jakobusweg N° 14. Après env. 300 m on trouve à droite la 
bifurcation vers le «Rundwanderweg Bergwerk». Durée: environ 1,5 heures.

Dall‘ufficio informazioni in autobus o in auto fino al raccordo di „entrata A“ a St. Jakob am 
Arlberg (disponibili parcheggi - di fronte alla caserma dei vigili del fuoco). Da lì dirigersi a 
nord verso Jakobusweg n. 14. Dopo circa 300 m troverete sulla destra il bivio per l’escursi-
one ad anello „Rundwanderweg Bergwerk“. Ore di cammino: circa 1,5 o re

ORTSVORWAHL / AREA CODE / INDICATIF / PREFISSO +43 (0) 5446 …

Änderungen vorbehalten / Subject to change. Alle Angaben ohne Gewähr! / All details are without guarantee!

Bergrestaurants

 Galzig – Kandahar (2.086 m)  T. 2352-501
 Gampen – Himmeleck (1.850 m)  T. 2352-532
 Kapall (2.330 m)  T. 2352-532
 Rendl (2.050 m)  T. 2352-550
 Valluga (2.650 m)  T. 2352-520

Cafés St. Anton am Arlberg

D4 Anthony‘s Pizzeria & Bar  Dorfstraße 3 T. 42600
D4  Anthony‘s Sun Deck Dorfstraße 3  T. 42600
F2 Arlmont Am alten Hof 1 T. 42525
E4 Bodega Vinas y Tapas Dorfstraße 40 T. 42788
G2 Der Bäcker Ruetz - Infopoint Arlbergstraße 83 T. 42748
F2 Fanghouse Nassereinergasse 6 M. +43 (0) 676 4091010
D4 Galzig Bistrobar Kandaharweg 2 T. 42541
E4 Grieswirt Im Gries 4 T. 30261
D4 Grünbeck Kandaharweg 4 T. 240838
E4 Hannes Schneider Dorfstraße 19 M. +43 (0) 680 4403318
B4 Kösslerhof Mooserweg 1 T. 2918
E4 M3 Cafè Dorfstraße 56-58 T. 2968
E3 Maximilian Dorfstraße 57 T. 333310
F/G2 Mondscheinstüberl Nassereinergasse 7 T. 2880
E3 Murrmel Bar  Dorfstraße 64 T. 2300
C/D4 Museum - Restaurant Rudi-Matt-Weg 10 T. 2475
D4 Sailer Dorfstraße 40 T. 2673
B3 Sennhütte Hnr. 503 T. 2048
E4 Skiing Buddha Bahnhofstraße 1 T. 26252
D4 Village Café Dorfstraße 11 T. 2553

Bars – Pubs – Discotheken

D4 Anthony’s Café und Pub Dorfstraße 3 T. 42600 
D4 Galzig Bistrobar Kandaharweg 2 T. 42541
E4 Hannes Schneider Dorfstraße 19 M. +43 (0) 680 4403318
E4 Horny B Dorfstraße 50 T. 30260
F/G2 Mondscheinstüberl Nassereinergasse 7 T. 2880
E3 Murrmel Bar  Dorfstraße 64 T. 2300
E3/4 Niki‘s Weinbar & Restaurant Dorfstraße 31 T. 3253
E3/4 Pub 37 Im Gries 4 T. 30261

Restaurants St. Jakob am Arlberg

I1  Alpin Gourmet Stube  
im Hotel Gletscherblick  St. Jakober Dorfstraße 35 T. 3285

M1 Ganderwirt Oberganderweg 14 T. 2573

Cafés St. Jakob am Arlberg

M2 Tirolerhof Landauerweg 3 T. 2448
I1/2   Wirtshaus im Hotel  

Zur Pfeffermühle  Timmlerweg 6  T. 3740

Restaurants St. Jakob am Arlberg

H1 Tenne St. Jakober Dorfstraße 52 T. 2669
M2 Tirolerhof Landauerweg 3 T. 2448
I1/2 Wirtshaus im Hotel 
 Zur Pfeffermühle Timmlerweg 6 T. 3740

Ortsplan
Village Map
PLAN DU VILLAGE, PIANTA DEL VILLAG GIO

TOURISMUSVERBAND

ST. ANTON AM ARLBERG

Dorfstraße 8, 6580 St. Anton am Arlberg

T. +43 (0)5446 22690 · info@stantonamarlberg.com

www.stantonamarlberg.com



www.landkartenverlag.de

kompass@kompass.at

Setzen Sie auf die richtigen Karten!
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